LOS POLLITOS

Los pollitos dicen "Pío, Pío, Pío",

Cuando tienen hambre, (Toque el estómago.)
Cuando tienen frío.

(Haga ademán de tener frío.)

La gallina busca el maiz y el trigo.

(Con las manos, busque los granos.)

Les da la comida, (Toque la boca.)
Y les presta abrigo.

(Póngalos debajo d,e los brazos pare protegerlos.)

Bajo sus dos alas, acurrucaditos,

Hasta el otro dia duermen los pollitos.

(Haga ademán de dormir.)

La Gallina dice “cluck, cluck, cluck”,

Y tambien el gallo pronto se durmio.





The Little Chicks

The little chicks say, "Peep, peep, peep,"

When they are hungry, (Touch tummy.)
When they are cold.

(Make gesture for being cold.)

The hen looks for the corn and the wheat.

(With the hands, look for the grains.)

She gives them the food, (Touch the mouth.)
And she lends them warmth.  (Note: abrigo normally is used for coat)

(Put them under the arms to protect them.)

Under her two wings, all snuggled up,
Until the next day, sleep the little chicks.

(Make a sleeping gesture).

The hen says “cluck, cluck, cluck”,

And also the rooster quickly fell asleep.
